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Jing, no nPO®ECCUN B COBPEMEHHOM
PYCCKOM A3bIKE

BanuaxmeTtoBa A. P. (episteltjies@gmail.com)

VIHCTUTYT pyCCKOro a3bika M. B. B. BuHorpaposa PAH,
Mocksa, Poccua

B cTtatbe paccmaTpuBalOTCS CEMaHTMKa U ynpaBieHWe WHONA3bIYHbIX
C/IOB — Ha3BaHWii N, No npodeccumr B pycckom a3bike koHua XIX — Ha-
yana XXI Beka. OnucaHbl TP CEMaHTUYECKUEe TPYMMbl: ‘COTPYAHUK' (Me-
Heaxep, areHT, ppunaHcep, ayTcopcep), ‘XyOoXHUK' (An3aniHep, KyTiopbe,
CTU/INCT) 1 ‘npenopasateny’ (penetutop, TbioTop). OHM ynpaBnsatoT nmbo
6ecnpennioxHbIM poauTesibHbIM NaaexoMm, nmbo npeasioxXHOo-NafexHon
KOHCTPYKUMWen rno yemy-s1. Ha Bbibop BapuaHTa ynpasfieHUs BAMSIET psf,
daKkTopOB: ceMaHTuka CJloBa, CeMaHTu4eckasi n cnoBoobpasoBaTtesibHas
aHanorusi. Ha gpaHHOM aTane MccnefoBaHUs BbISIBEHO, YTO CYLLECTBU-
TenbHble U3 rpynn ‘COTPYAHUK’ 1 ‘NpenogasaTeny’ NpeanoynTaloT ynpas-
JIEHNEe KOHCTPYKLMEN M0 YemMy-J1., TO COOTBETCTBYET 00OLLen TeHAEHLMUN,
nencTBylowei Ans cnoB — Ha3BaHui v, ¢ KoHua XIX B. CnoBa, OTHOCALLMN-
ecsl K rpynne ‘XygoXHuK’, yallie ynpasnsioT 6ecrnpensioxXHblM pOaUTESb-
HbIM MafexXoM nof, BAUSIHUEM CEMAHTUYECKON aHanornm ¢ 6onee paHHUM
3aMMCTBOBaHVEM Mozesbep.

KnioyeBble cnoBa: 3aMMCTBOBaHUS, aKkTyaJjibHaa JiekCuka, Bapuatums-
HOCTb, UMEHHOE yrnpaBJieHne
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Linguists, studying borrowed words, concentrate either on sociolinguistic
problems or the process of the foreign words adaptation. As for their syn-
tactical features, they are usually left unconsidered. The present paper
deals with the semantics and government of the borrowed nouns denoting
professions in the modern Russian language, namely: ‘manager’, ‘agent’,
‘freelancer’, ‘outsourcer’, ‘designer’, ‘couturier’, ‘stylist’, ‘coach’ and ‘tu-
tor’. These nouns can be divided into three semantic groups: ‘employees’
(‘manager’, ‘agent’, ‘freelancer’ and ‘outsourcer’), ‘artists’ (‘designer’,
‘couturier’ and ‘stylist’) and ‘teachers’ (‘coach’ and ‘tutor’). There are two
variants of the government of these words: non-prepositional genitive and
prepositional-case construction po + dative. Different factors affecting the
usage of these variants are considered, such as semantic analogy, word-
formative analogy and borrowed word semantics. Meaning extension
is claimed to cause widespread usage of construction po + dative. At the
present stage of study it can be generalized that ‘employees’ and ‘teach-
ers’ tend to govern the second construction (po + dative) according with
the linguistic drift affecting the Russian language since the end of the 19th
century. As for ‘artists’, they prefer the non-prepositional genitive under the
analogy with semantically similar word ‘modeller’.

Keywords: borrowed words, actual vocabulary, variation, noun
government.

Bompockl, cBsi3aHHbIE C YIOTpebIeHNEeM MHOA3BIYHBIX CJIOB U UX dUKcaluei
B CJIOBapsX, BCEr/la BBI3BIBAJNU HCCJIEOBATENbCKUN MHTepec. Ha pybexe XX—XXI
BEKOB OHU CTaJI OCOOEHHO aKTyaJbHBIMU B CBA3HU C MHTeHCcHUKAIMel porecca
3aMMCTBOBaHUA B PyCCKOM f3BIKE.

B LeHTpe BHUMAaHUSA JMHIBUCTOB, U3yJalOIUX MHOS3BIYHEIE CJIOBA, OOBIYHO
HaXOZATCA COLMOJUHTBUCTUYECKHE BOIIPOCHl U OCOOEHHOCTH OCBOEHUS 3aMCTBO-
BaHWI: ¢poHeTHUYeCKOro, opdHorpadpuveckoro, cIoBooOpa3oBaTeIbHOIO, IPAMMAaTHU-
YecKoro U ceMaHTHYeckoro. CHHTaKCH4YecKre CBOMCTBA 3aMMCTBOBAHHUU OOBIYHO
ocTaloTcA 3a IipeJieslaMyu pacCMOTPeHUA ucciesoBareneid. TeM He MeHee, O4eBU/IHO,
YTO COYETAEMOCTb WHOA3BIYHEIX CJIOB C IPYTUMHU CJIOBAMU BBI3bIBAET y TOBOPAIIUX
He MeHbllle TPyJHOCTel, yeM, HallpuMep, UX IIpaBOIIMCaHME U IIPOM3HOLIEHUeE.
Ha aTo ykasbiBaet JI. I1. KppicuH: «30Ha WIIIOCTpAliii — B BU/le CJIOBOCOYETAHUMH,
pedeHUl — 0COOEHHO aKTyaslbHA AJIA JeKCUKOrpadUUyecKoro MpezCcTaBleHNus He-
0JIOTU3MOB, IIOCKOJIbKY Yy HOCHUTeJel A3blKa TPYJHOCTHU MOTYT BO3HHKATbh KakK pas
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[IpU YIIOTPebIeHNY NHOA3BIYHOTO HEOJIOT'3Ma B TEKCTE, IIPY €0 COeANHEHUH C IPY-
TUMH CJIOBAMU B COCTaBe IpeAsiokeHUs» [Kpricun 2008: 97].

JlaHHas cTaThdA MOCBAILEHA YIIPaBIEHUIO NHOA3BIYHBIX CJIOB, BOIIEIINX B pyC-
CKUM A3BIK WY aKTyaan3upoBaBIInxcs B KoHIle XX — Havasne XXI Beka, a UMeHHO
CYLIEeCTBUTENBHBIX — Ha3BaHUH JINI 110 podeccuu. MHOTHe HcclIeZoBaTeNu OT-
MeualoT, YTO B NIOCJAeJHHE I'OZbl CIIMCOK dTUX Ha3BaHUIN MHTEHCHUBHO MIOIOIHACTCA
UHOA3BIYHBIMU 3auMMCTBOBaHUAMHU, a M. A. KpoHrays fgaxxe OTHOCUT HEKOTOpPbIe
13 HUX K KJII0YeBBIM cioBaM anoxu [Kponrays 2007]. [Ipy aToM yripaBieHue 60Jb-
IIMHCTBA 3TUX CJIOB B COBPEMEHHBIX CJI0BApAX PyCCKOI'o fA3bIKA HE OTPa)KeHo; JJIA
HEKOTOPBIX CUHTaKcudecKasa MHGOpMauusa IPUBOJAUTCSA B WUIIOCTPATUBHBIX IIPU-
Mepax (Hampumep, azenm no cHabxceruro (BTCY), menedncep no pexaame (HCUQ)).
B crarbe OyzeT pacCMOTPEHO yIIpaBjieHHe HHOA3BIYHBIX CJIOB MeHeddycep, dzeHm,
JusaiiHep ¥ penemumop, OTMEYEHHBIX B CJIOBApSAX aKTyaJbHOU jekcuku (AU, AJl),
a Tak)Xe HeoJIOTM3MOB aymcopcep, dpunancep, Kymiopwe, crmuaucm u metomop. Ce-
MaHTUYECKU OHU JEeJISATCS Ha TPU T'PYIIBL: ‘COTPyAHUK (MeHedxcep, azemm, @pu-
JlaHcep, aymcopcep), ‘XyAoKHUK (QusatiHep, Kymiopbe, CMUAUCmM) 1 ‘TIpenofaBaTes
(penemumop, mutomop).

1. «CoTpyaHuku» (MeHedxcep, azeHm, fpunaxcep, aymcopcep)

[Tpexze 4eM 0OpaTUTHCA K YIIPABJIEHUIO 3TOU I'PYIIIIEL CJIOB, PACCMOTPUM CHa-
Jaja UX 3HadeHue U QyHKIHMOHUPOBAHYE B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3BIKE.

Bce oTH cymiecTBUTEIPHEIE BCTPEYAIOTCSA Ha caifTax, MOCBAIMIEHHBIX IOUCKY Ba-
KaHCHUH U IlepcoHasia?, B KauecTBe HAaMEHOBaHUM npodeccuii. CiesyeT OTMETUTD,
YTO CJIOBA A2eHM U MeHeddcep UCIONb3YIOTCA KaK KOHTEKCTHbIe CHHOHUMEL. Hampu-
Mep, B 3aTOJIOBKe BaKaHCUU 3HAYNTCA «Beymuii MeHe»Kep II0 TpoZakaM», a B ca-
MOM TEKCTe — «BeJyIIHI areHT I10 IIPoJae»°.

CeMaHTHKA CYyI[ECTBUTEIBHOI'O MeHedxcep, KaK YXe OTMedajd MHOTHe
JIMHTBUCTBHI, CTaJla BeCbMa Pa3MBITOM: €CIM paHblle OHO O3HAYaJIO CIIeLIMAIHCTa
o ynpasieHuto npousbogctBoM (OIL, BTC, MICHC), To Teneps 3TO 060 COTPYA-
HUK KoMmnaHuu [Kporrays 2007: 57]. DToH pa3MBITOCTBIO 3HAUE€HUA 00yCIOBIeHa
COYeTaeMOCTh CJI0BA MeHeddcep € CAaMBIM IIHPOKUM KPYTOM CYLIeCTBUTEIbHEIX. DTO
OTMeYaloT KaK JIUHTBUCTHI: MeHeducep no kauxuHzy (MC, [Kponrays 2007: 57]), Tak
¥ 0OBIYHBIE HOCUTEJH A3bIKa: MoXCHO U y6opuwuyy Ha3eams meHedlcepom no ybopke
nomeujeHutl — cymu desia amo He usdmeHum (@opywm, 2006). Y MHOTUX CJIOBOCOYETA-
HUH CO CJIOBOM MeHedxcep UMEIOTCS SKBHUBAJIEHTH B KOAUDUIINPOBAHHOM JUTEPaA-
TYPHOM f3BIKe (MeHedscep no 3aKynkam — cHabxuceHel, MeHeddycep N0 NepcoHaALy —
Kadposuk) U B pa3aroBOPHOM peuu (MeHedscep No pekiame — peKAaMuuK, meHeomicep

! 3pmech u fanee pacuindpoBKy ab6peBHUATy P CM. B IPUIOKeHUU «CIIOBaPH».
2 http://hh.ru, http://rabota.ru, http://job.ru, http://career.ru.

3 BakaHcud Ha caifre http://www.superjob.ru/, 2012.
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no npodaxcam — npooaxcHuk). To ke MOXKHO cKa3aTb U 00 azenme: azeHm no 00-
cmaeke — Kypbep, azeHm no aperoe / azeHm no Hed8UNCUMOCMU — PUESMOP.

CnoBa ¢punatcep (0T aHrI. freelancer, 6yKB. «CBOOOAHBIA XYZIOKHUK») U Aym-
copcep (OT aHI. outsourcer, OyKB. «BHEITHUN HCTOYHUK») NPHUMBIKAIOT K CJIOBaM
MeHedxcep W azeHm, T.K. OHU TOXXe 0003HA4YaIOT COTPYAHUKOB KoMnaHuu. OZHAKO
UX CeMaHTHKa HECKOJIBKO YiKe: puiamcep U aymcopcep — TO BHEIITATHbIE COTPY/-
HUKH, paboTaruiye, KaK mpaBuo, BHe oduca. [Ipu aToM chepa geaTenbHOCTH Gpu-
JIAHCEPOB OOBIYHO OTPAHNYEHA «)KYPHATUCTUKOM.., KOMIIBIOTEPHBIM IIPOI'PAMMUPO-
BaHWEM U JV3alHOM.., IEPEBOJIOM, PA3HOT'O POJa KOHCYIBTAIIMOHHOH e TeNbHO-
CTBI0, YaCTHOU (HOTO- U BU/IEOCHEMKOMN» (BUKUIIEANST). AyTCOPCEPOB K€ HAHUMAIOT
I «BefIeHUs OyXTaJTepCKOro y4éTa, obecreueHus QyHKIIMOHUPOBAaHUA oduca,
[epeBOAYEeCKUX YCIYT, TPAHCIOPTHBIX YCIYT, NOAAEPKKH PAOOTH KOMIIBIOTEPHOM
ceTu ¥ UHPOPMAITMOHHON MHOPACTPYKTYPHI, PEKJIAMHBIX YCIYT, obecrieueHus 6e3-
OITacHOCTU» (TaM ’ke). B CBA3M ¢ 3TUM JIeKCHYecKas COYeTaeMOCTh dTUX CYIIeCTBU-
TeJIbHBIX He CTOJIb IINPOKA, KaK y CJIOB MeHedycep U deeHm.

[Mepefifém Temnepsb K yIpaBIeHUIO CJIOB JAHHOH I'DYIIIIHL.

1.1. B TOJIKOBBIX CJIOBApsiX IIPU CyI€CTBUTEIBHOM MeHedxcep TIPUBOASITCS MIPU-
MepEL ¢ yIIpaBlIeHUeM IPeIoXKHO-TIaZle’XKHOH KOHCTPYKIMeH no uemy-a.: M. no pe-
kaame, no nodbopy nepconana (HCHIC); m. no pekname, no pabome c yeHHbLMU OyMma-
eamu (ANV). Kak oTMeyaroT JUHTBUCTHI, 3TO YIIpaBjieHUe y)Ke CTaJI0 YCTOHYKBBIM:
MeHedxcep no ounepckum onepayusim [[ToguacoBa 1994], menedscep no npodaxcam,
no pabome ¢ knuenmamu [Kponrays 2007: 57].

B y3yce BcTpedaroTcs CJIOBOCOUYETAHUSA C pa3HBIM JIEKCUYECKUM HaIllOJTHEHUEM:
MeHedycep N0 MOpACeCmMB8am, nNo MUPANY, NO ANKO200, NO KAUeCmay, no pekaama-
YusaM 4 T.1L., HAIIpUMep:

(1) Menedncepam no mopiecmeam no cunam paspabomams cyeHaputl 1106020
Mmeponpusmus?.

(2) IIo cnosam kamezopuilHozo MeHedycepd NO ANK02010 cemu «['uzanm» Anekcest
Hnvrowenka, Ha npowsioll Hedese OelicmeumenbHO Obll Nepepbl8 8 NOCMAasgKax
npodykuuu «BUHAIIa»®.

BcTpevaeTcss TakKe yIpaBieHUE GeCrpeoKHBIM POAUTENBHBIM I1a/eKOM:
M. npooaic, m. 3aKynok®.

4 HoBocTHO# caiT, 2006.
5 HauuoHaJbHBIN KOPIYC pyccKoro s3bika (ganee — HKPA), 2004.

6 BakaHcuu Ha caiite http://hh.ru, 2011, 2012.
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DTOT BapHaHT yHoTpebiseTcs ropasfo pexe (cp., HaIpUMep, IO IOUCKY
B flnzexc.HoBocTax”: 17 663 BXOXKAEHUS CIIOBOCOYETAHUS MeHedcep N0 npooanicam;
421 — meHedxncep npooaic).

1.2. Jlns CyIECTBUTENBHOTO d2eHM TaK)Xe 3aKPeInIOCh yIpaBieHUe KOH-
CTPYKITHEHN 10 uemy-/., 0 YéM CBUIETENbCTBYIOT KaK WJIIIOCTPATUBHBIE TTPUMEDPHI
B CJIOBAPSAX PYCCKOTO si3bIKa (azenm no cnabaucenuto (BTC), azenm no Hedsurcumocmu
(MCUQ)), Tak U 3aTOJIOBKHU CTaTEN B CIOBAPSX, MOCBAIMIEHHBIX cdhepe 6usHeca u du-
HaHCOB, HAITPUMED:

(3) Aezenm no npodaxce — azeHm no HAilMy, KOMOPbLIL omcaexcusaem pacnpocmpa-
HeHue mMosapos Gupmbl 3aKa34UUKA 8 ONpedesleHHOM pe2lioHe’.

CoueTaHue azeHm no uemy-Ji. BCTpedaeTcs TaK)Ke Ha caliTax, IOCBAIEHHBIX I10-
WCKY BaKaHCHUU U IEPCOHAJA: d. N0 apeHOe, N0 Hed8UXCUMOCMU, N0 npodaxce, No my-
pU3My ¥l MH. JIp.

MO’KHO TaK>Ke OTMETHUTD epUbEPUNHBIN BaDUAHT yIIPaBIEHUS: A2eHM Ue20-].:
a. npodaxc’, a. docmasku’®. OH 3HAUUTEIHLHO MEHEE pacIIpOCTpaHeH (Cp., HATIPUMEP,
o noucky B fIHzekc.HoBoCcTAX: 737 BXOXKAEHUN CIIOBOCOUYETAHUS d2eHm no npoda-
acam; 42 — azeHm npooaic).

1.3. CymecTBUTeNbHOE hpUaHcep HE COMIPOBOXKAETCSA B CIOBAPAX MJLIIIOCTPa-
TUBHBIMH IIpUMepaMHu. boJjiee TOro, coriacHO TOJIKOBAaHUAM, 3TO CJIOBO HE MOXKET
YIPaBIATh KOHCTPYKIIMEH C 3aBUCHMBIM CJIOBOM, 0003HaYaIOMmUM chepy AeATeTbHO-
CTH, T.K. B €I'0 3HAaUE€HUY OHA Y2Ke coZepKUTCA: GppumaHcep — 3T0 1160 «KypHATIHCT,
CaMOCTOSITENIbHO BBIOMPAIOIINI TEMBI CBOUX OyAyIUX NyOJTUKalUWi, HE CBIA3aH-
HBIU C ONpe/IeIEHHON peJakiivell U MUIIYIIUA Ha CBOW CTPax U PUCK Oe3 rapaHTUU

7 Tlouck mo cermeHTy «IHAeKc.HoBOCTH» OCymiecTBiANCA B KOHIe MapTa 2012 r. AHanu3
cI0Ba MeHedscep B Ka4eCTBe yIIPaBJAIONIEro CJI0Ba IIPU ITOMoIIH fHAeKca, Kak HaM IIpeJ-
CTaBJIsIETCS, He SIBJAETCS PeNpe3eHTATUBHBIM, T.K. BBIZAAET CJIUIIKOM GOJBIIOE KOJIHYe-
CTBO BXOX/IeHU! (HanpuMep, MeHezxep /+1 «mo mpoaaxxam» — 40 MiH crpanun). T. K.
peasibHas Bbllaya OrpaHUY€eHa ThICAYBIO eIMHUIL, 00bsABIEHHOE SIHIEKCOM YHCIIO HalZieH-
HBIX /JOKYMEHTOB MOXeT OBITh Ha TOPsA/AKH O0JIblile K, HA060pOT, MeHbIle (13-3a Ay6Iiu-
POBaHMA HEKOTOPHIX CTPAHUILL).

To >xe KacaeTcs M HEKOTOPHIX JPYTUX pacCMaTpPUBAEMBIX Jajiee CJIOB, HaIpUMep Ou-
3atiHep 1 cmusaucm. Tak, IpH 3aIIpoce CO CJIOBOM cmuucm Bblada SIHAeKca IBHO HOCUT
PeKJIaMHBIN XapaKTep: BbIJaéTCA MHOKECTBO CCBIJIOK Ha CaJIOHBI KPACOTHI, B OMMCAHUAX
YCJIYT KOTOPBHIX OYEHb paclpoCTpaHEHAa MMEHHO KOHCTPYKUIUA no uemy (cp. [JleBoHTHHA
2010: 206]: npoepamma no mey, yxo0 no meny, yxod no auyy). CiesoBaTeIbHO, 3Ta CTAaTHU-
CTUKA He MOXKET ObITh YITEHA, T. K. UICKa)KaEeT S3BIKOBYIO PEaTbHOCTb.

[Touick mo cermeHTy «SIHAeKc.HOBOCTH» BO-TIEPBHIX, €T BIIOJIHE 0603pUMBbIe Pe3yiib-
TaThl, BO-BTOPHIX, UCKJIOYAaeT ABHO HEHOPMAaTHUBHBIE KOHTEKCTHI, YaJIUTh KOTOPBIE IIPU
BhIZIade Ha SHzekce 60ee 1000 KOHTEKCTOB HEBO3MOXHO.

8 CrnoBaps 6usHec-TepmuHoB, 2001 // CiioBapu Ha Akaziemuke, http://dic.academic.ru/.
° BakaHcusd Ha caiite http://career.ru, 2012.

10 BakaHcusd Ha caiTe http://www.job.ru, 2011.
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ony6JIMKOBaHUS», THOO «BHEIITATHBIM KOPPECIIOHAEHT», TNOO «TBOPUYECKUI paboT-
HUK (IIHUcaTesNb, IEPEBOAYMK U Jp.), paboTatomuii 6e3 gzorosopa» (HCUC).

OpHaKo Ha caiTax, IOCBAIIEeHHBIX IONCKY BAKAaHCUH U IIepcoHaa, punarcep
yroTpebissieTcss B 60jee 001eM 3HAYEHUHN ‘BHENITATHBIA COTPYAHUK U YIIPaBJIsSET
3aBHUCHMBIM CJIOBOM, 0603HaYaOIUM chepy AeATeTbHOCTH COTPYAHUKA. [Ipy aTOM
HCIIONIb3yeTCs TUO0 KOHCTPYKIUA no uemy-i.: @. no eepcmke’, ¢b. no dusaiiHy uH-
mepvepog’?; 160 HGecrpesToKHBIN POAUTETBHBIN TaZexX: ¢. sepcmku’®, ¢. dusaiina
uHmepwepos™.

[TpeayioXKHO-TIaZie)KHAA KOHCTPYKIUA UCIIOIb3yeTcs ¢ 6oJiee MUPOKUM KPyToM
CJIOB: . no pekaame’®, . no MoHmaxicy 8udeopoukos’s, . no Hanucanuro cmameii’”
U MH. ZIp.

Kak nokasbslBaeT CTaTUCTUKA'S, B cilyd4ae ec/ii BO3MOXKHBI 06€ KOHCTPYKIIHH,
6oJiee yroTpebUTEIEH BapUAHT N0 YeMY-JL.:

no eepcmke | gepcmku | no dusaiiHy | dusaiiHa | no nepegody | nepegoda
13 1 47 8 13 3

1.4. CymecTBUTENIBHOE aymcopcep BCTPeYaeTCs JIMIIb B OAHOM CJI0Bape pyc-
ckoro s3bika (CHTCPSI). OHO TONKyeTcs Yepe3 CJI0OBO aAymcopcuHe, KOTOpoe 3adpuk-
cupoBaHo Takxe B AJl u HCUC.

Kak y»e 6BIJIO OTMEYEeHO, COUeTaeMOCThb CJIOBa aymcopcep yKe, 9YeM Y CJIOB
MeHedxcep U dzeHm, YTO OOYCIOBIEHO €ro CEMaHTUKOH. BcTpedaroTess B OCHOBHOM
CJIOBOCOYETAHUS, IZle 3aBUCUMBIe CJI0OBA OTHOCATCS K GUHAHCOBOM cdepe, IIPU 3TOM
HCIIONBb3YIOTCSA OecpeyioKHas U NPeJJIoKHASA KOHCTPYKIIUM: d. npodaxc’’, a. 6yx-
2zanmepuu?’; a. no npodaxcam?', a. no 6yxeanmepuu?.

11 PesroMe Ha caiiTe http://edu.jobsmarket.ru.

12 Pestome Ha caiiTe http://www.free-lance.ru/, 2011.
13 PesroMme Ha caiiTe http://www.free-lance.ru/, 2011.
4 Bnorwu, 2010.

15 dopywm, 2007.

16 @opywm, 2011.

7 Pestome Ha caiiTe http://www.telejob.ru, 2011.

18 QcyIecTBIIsAICA TOUCK 10 SIHZAEKCY; 3aIpock] Buja ppunancep /+1 «BepCTKU» BBOAUINUCH
B KOHIle MapTa 2012 r. CiieflyeT OTMETUTbD, UYTO KOJIMYECTBO CTPAHULI, BelZlaBaeMoe fHzek-
COM B JIEBOM BepXHEMY YIJIy, He COOTBETCTBOBAJIO peajbHOMY. BBIIO ITpon3BeieHO OTCeu-
BaHUe HeaZleKBaTHBIX 3aIIpPOCY CTPaHUIl BPYUHYIO.

¥ VHTepHeT-CIpaBOYHUK KoMIaHui, http://www.vl.ru/callsales.
20 BakaHcus Ha caiite http://moikrug.ru/, 2010.
21 «CrpaBOYHUK d3KOHOMUCTa» N212 (90) gexabps 2010.

22 ®opym, 2011.
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I[To craTucTuKe AHzEKCa 3aTPYAHUTENBHO /Ie/IaTh BEIBOABI O TEH/IEHITUAX B CUH-
TaKCUYECKOM IIOBEIEHUH DTOr0 HeoJIoTu3Ma:

no npoda- no 6yxzanmep- | 6yxzanmep- | nomapke- | mapke-
ncam npodaxc | ckomyyuemy?** | ckozoyuema munzy muHaa
3 34 14 11 0 5

TakuM 06pa3oM, YCTOSBIIMMCS B y3yce yIIpaBJIeHUEM [JI CJIOB MeHedxcep,
azeHm ¥ hpusiaHcep SBIASETCS KOHCTPYKITUS no uemy. [Ipy 3TOM AJIs1 CJIOB MeHedcep
¥ d2eHm 3TO yIpaByieHue QUKCUPYETCS B CJIOBapsX. ITO COOTBETCTBYET OOIIei TeH-
JIeHITUH, JeCTBYIoUeN A cI0B — Ha3BaHUM null ¢ koHua XIX B. [BesomankoBa
1964: 194]. YnpasiieHHe HeoJIoru3Ma aymcopcep, O3Hadalollero Takxe COTpyJHUKa
KOMIIaHUH, KOJIeOJIeTCs MEXKAY MPeAJIOKHON KOHCTPYKIUEH no uemy-n1. U becrpe-
JIOXKHBIM POJUTENILHBIM I1a/Ie’KOM.

2. «XynoxxHUKHN» (Qu3aiiHep, Kymropbe, Crmuaucm)

CJ10BO Ou3atiHep BOIIJIO B PyCCKUH A3bIK IPEJIIONOXKUTEIBHO BO BTOPOU MOJIO-
BuHe XX B.: B CY1 ero HeT, a nepsoe BxoxzeHue B HKPA gatupyerca 1960 r. B cio-
BapsX OHO TOJIKYyeTCA KaK ‘XyZOXXKHHUK-KOHCTPYKTOP, crienuanuct no gusainy’ (MAC,
Ol1l, AJI, HCUC, ICUC).

Cy1ecTBUTENBbHOE KYMIOpbe BOILIO B PYCCKUU A3BIK HECKOIBKO o3ke: B MACe
€ro Her, ITlepBoe BxoxJeHue cioa B HKPS gatupyercsa 1970-1980 rr. OHO dukcu-
pyeTca B pAZle COBpeMEHHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapei, rze TOJKyeTcAa KaK ‘MoZJesbep,
UMeIoIUi coOCTBEHHOE JIeJI0 M BBICOKOTO Kjacca II0 MPOEKTHUPOBAHUIO OEXKABI
(HCUC, UC, HHJI), ‘Mozenbep OfeX/Ibl, OTBEYAIOIIel TpeOOBaHUAM COBPEMEHHOM
mozsl’ (MCHC).

C10BO crmusiucm ABJAAETCA BTOPUYHBIM 3aMMCTBOBAHUEM: B €ro IePBUYHOM
3HAUYEeHUHU ‘UesIoBeK, BIaIeloI NN HCKYCCTBOM JIUTEPATyPHOI'O CTUJISA, MUITY NN XO-
pomuM ctuieM’ (CYm, CIII) oHO 3aMMCTBOBAHO U3 I'pedecKoro (Io-BUANMOMY, de-
pes rmocpezcTBO PPaHIy3CKOr0), a B HOBOM ‘XYOKHUK-IU3aMHED, CIIEI[UAINUCT, Pas-
pabaThIBAIOIMM CTUJIbHBIE 00pa3Ilbl OJeXKAbl, aKCeccyapoB, PUYECOK, MaKUAKa'
(CII) — us aurnuiickoro. [lepBoe Bxoxxgenue B HKPA B aToM 3HaueHUU JaTupyeTcs
1996 r. HoBoe 3HaueHMe 3adpUKCUPOBAHO JUIIb B coBapaAx Havana XXI B. (AU, AJL,
ClIII, HCUC, ICUCQ), a B HeKoTophIX (HanipuMep, BTC) no-npexxHeMy yKa3zaHo TOJIbKO
IepBUYHOE.

PaccMOTpuM Tenepb ypaBieHNUe 3TUX CJIOB.

% QcyuiecTBIISICA TIOUCK CJIOBOCOYETAHUE aymcopcep no Gyxzaanmepckomy yuemy, no 6yxaa-
mepuu u no Gyxyuemy. To xe s yripaBeHUs GeClpeIIOXKHBIM POAUTENbHBIM I1a/1e)KOM.
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2.1. /luzatinep OOBIYHO yIIPABJISET POAUTENBHBIM MAZAEKOM: 0. 00eXcObl, 0. UH-
mepvepa, 0. caiimos?*. BcTpevaeTcs TaK)Xe U yIIpaBJeHUe KOHCTPYKIUEHN No uemy-Ji.:
0. no uHmepwvepy, 0. No Wmopam, 0. no akceccyapam?.

ITo craructuke fdHzaexkc.HoBocTei?®, mpeobiaziaeT 6ecpeiyio;KHOE yIIPaBIeHHUE:

noaemo- | asmo-
no o6ysu | o6ysu | no odexcde | 00edxcOblL | NOUHMepbepY | uHMepwvepa | mobunam | mobunei
2 661 13 5420 239 1151 1 184

VrpaBiieHre POAUTENbHBIM TIaZIe}KOM MOZEePXKUBAETC aHaJOTHel CO CIOBOM
Modenvep — 60JIee paHHUM 3aMMCTBOBaHUEM, HE CTOJIb aKTYaJbHBIM B ITOCIEAHUE
necsatuaetusi. COTIacHO WJTIOCTPATUBHBIM IIPUMEPAM B CJIOBAPAX, 3TO CYIECTBHU-
TeJbHOE TOXKE YIIPaBJISAET POAUTENbHBIM TAZEKOM: M. JceHckozo naamss (CII), m.
damckozo naamws (BTC)?.

B03MOKHO, TIOMUMO CEMaHTUYECKOM aHAJOTUH, eHCTBYET U CI0BOOOpa3oBa-
TeJbHas: TaK, CYIIeCTBUTENIbHOE OU3AUH YIOTPEGISIETCS C POAUTENBHBIM ITa[€XKOM:
HamnpuMmep, ousaiiH agmomobuns (BTC).

2.2. Kymiwopbve ynpaBigeT pOAUTENbHBIM I1aJ1€KOM:

(4) IIod cmamb 3HaAMeHUMBIM Kymiopbe 00excObl s edcez00HO c030ai HO8ble KOJl-
Jexuuu ob6oes?s.

(5) Iowemy 6 Poccuu ucuesnu kymiopve ob0ysu u
Ha ux 803poxcoeHue?®

ecmb U Hadexcod

(6) B mex unu uHbLX 8APUAYUSLX 3AMKU U NPSNCKU BKJIIOUUIU 8 OMOENKY 8ce KYMmio-
pbe akceccyapog®’.

Kak BUHO U3 TPUMepOB, IPOMCXOJUT paclIvpeHre 3HaYeHNUA JaHHOTO HeoJIo-
ryu3Ma: COIVIACHO TOJIKOBAHUIO B CJIOBAPAX, KYTIOPbE CO3JAET OZAEXKAY, a IPUMepHI
13 y3yca CBUJETENbCTBYIOT O TOM, YTO OH MOXKET CO3/jaBaTh TaKXKe 00yBb, aKCeccy-
apsl U ZlaXke UHTepbep:

24 BakaHcuu Ha caiite http://www.job.ru, 2011.

%5 BakaHcuu Ha caiite http://www.hh.ru, 2012.

26 Tlowuck 1o cerMeHTy «fIHAekc.HoBocTu» ocymiecTBasAacs B KoHle mapTta 2012 r. CM. Takxke

[Mpum. 7.

%7 B yayce BCTpeYalOTCA TaKyKe HEMHOTOYHCJIEHHbIE IPHUMEpPHI YIIPaBI€HUS COYeTaHUEM
no uemy-n.: M. no odexcde (Bakancus Ha caiite http://job.webrostov.ru,2011), m. no ofysu
(Bakancus Ha camite http://www.superjob.ru/, 2009)

28 HoBocTHOM caiiT, 2010.

2% HoBocTHOI caifT, 2005.

30 JKenckuit nHTEpHET-KypHaI, 2005.
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(7) CospemeHHble Kymiopbe UHMepbepa cOenanl HblHeWHUll mpeHo 6oiee npuge-
KameJsibHbLM U OeKopamugHbLm?L.

ITo cratuctuke AHzAEKCa®?, B CIOBAPHOM 3HAYEHUHU KYMIOpbe YIPaBJIAET TOJbKO
6ecrpeIOKHBIM POAUTENbHBIM a/Ie)K0M:

no 0emckoii 0emckoil | NOMCEHCKOIL | HceHCKOolL
no odexcoe | 00excont oodexncoe 00exncobl odexcoe 00exncobt

0 23 0 7 0 22

B pacmmpeHHOM 3HaueHUU (HAIIpUMED, CO CIOBAMH Nnpuueckd, akceccyapbl)
paccMaTprBaeMbIl HEOJIOTM3M MOXKET TaK)Ke YIIPaBJIAThH IIPeAJIOKHO-NAZEeKHON
KOHCTPYKIIeH no uemy-.:

(8) Bsl npocmo senukuil Kymropse no akceccyapam!

(9) Yem omauuaemcs paboma Kymiopse no npudeckam om pabomast napukmaxepa
UL CMUJUCTA N0 8010CaAM?*4,

VIHTepecHO OTMETUTB, UTO, IO CTaTUCTUKe SIHJeKca, Kymiopbe no npuueckam
BCTpeyaeTcs 3HAYMUTENIbHO Yallle, YeM Kymiopbe Npuuecox:

no npuueckam npuuecok
158 5

2.3. V CyIIeCTBUTENBHOIO CMUAUCM B y3yce KOHKYPHUDPYIOT [JBa BapHaHTa
yIpaBieHus: 6eCIpeIoKHBIM POAUTEIBHBIM: C. 80JI0C, C. MAKUSXCA, C. MAHUKIOPA,
¢. 00exc0bL% ¥ coueTaHUEM NO UeMY-JL.: C. no 06ys8u>®, c. no npuueckam®, c. no odescdes.

IMo cratuctuke dHgekc.HoBocTel, mpeobraZaoniuMm s CI0Ba CMUAUCT SIBJIS-
€TCsI yIipaBJIeHre KOHCTPYKIIUEH no uemy-J.:

31 JKypuan «['opozckoe o603penues», 2002-2012.
32 BxoxZeHHUH B SIHZIEKCe CJIOBa KyMiopbe C yIpaBasgeMbIMU CIOBAMH He TaK MHOT'0, I03TOMY
IIOMCK BeJICA 110 BceMy ITOMCKOBUKY, a He II0 ceIMeHTY «fHzekc.HoBocTu» (X0TA ToXKe MO-
TpeboBasach BEIYUTKA IIPUMEPOB: HAIIPUMep, 110 3aIpocy Kymiopbe /+1 «00excObl» Bbl-
ZlaHo 323 oTBeTa; aZleKBaTHBIX IPHMePOB 0Ka3anoch 23).

33 Bnoru, 2010.

34 JKeHckuit uHTEpHET-KypHa, 2010.
% JKeHckuil HHTepHeT-KypHai, 2011.
% JlomoBoii, 1993. [Tpumep u3s .

37 JKeHckuii uHTEpHeT-KypHa, 2011.

3¢ HoBocTHoU caiiT, 2012.
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no no no no
NpuUYecKam | NPU4ecoK | MaKuaiCy | MaKuayca | MaHUKopYy | maHukiopa | odexcoe | 00exncobL

65 19 3 0 2 0 21 5

VITak, AJis CJIOB U3 TPYIIIBL ‘XYAOKHUK XapaKTEPHO yIpaBieHue Gecrpeioxk-
HBIM POZAUTEIBHBIM MaJeKOM U MPEJIOKHO-Ta/le)KHOM KOHCTPYKIMEH no uemy-i.
OTu BapuaHTHI AyOJETHBL. Y CJIOB dusaiiHep U Kymiopbe TpeobiajjaeT yrpaBieHre
6ecIIpe/IOKHBIM POAUTENBHEIM, a KOHCTPYKIUSA N0 UeMy-Jl. IBJIsieTCs nepudepuii-
HOW, UTO IO/ I€PKUBAETCS aHAJIOTHEH CO CIIOBOM Modesibep. CyIeCTBUTENBHOE CMu-
Jlucm Yalie yrpasisieT CoYeTaHHeM No YeMy-JL.

3. «IIpemnogaBarenun» (penemumop, msrOmMop)

OTHU CyLeCTBUTEIbHbIE UMEIOT pa3Hoe BpeM: IOABJIEHUA B PYCCKOM A3BIKE
U pa3Hble A3BIKU-UCTOYHUKHU.

Tak, penemumop 3aMMCTBOBaH U3 JaThIHU (repetitor — TOT, KTO MOBTOPSIET)
U oTMedeH emlé B cioBape /[land («<IOMOIIHUK YYUTesA, [ IOBTOPEHbA YPOKOB
c yueHUKaMu»). [lepBoe BxoxjeHue, ormeuyeHHoe B HKPA, — 1848 1.

B mepBoii mosoBuHe XX B. pelleTUTOPaMU Ha3bIBAIOT JOMAIIHUX YUUTeNeH, KO-
TOpble IIOMOTAOT HeyCIIeBaIoIUM yYeHUKaM: 00 9TOM CBUJETEIbCTBYET TOJIKOBaA-
Hue B CY1I 1 ynnoTpebieHUs B y3yce, HalIpuMep:

(10) A mHe, 6anbecy, nenmsio u 2pyousiHy, He mozulemy 000J1eMmb NEPBbLX HAUA
anzebpbL, paszse He HAHUMALA OHA PeNeMuUMopos, Uau, KAK OHA CAMd HA3blBAd,
«NOZOHANOK»>.

OgHaKo BO BTOpPOH mMosioBUHE XX B. YUEHUKAMH PENETHUTOPOB CTAaHOBATCS
He OTCTAIOIINeE, a I0ObIe MKOJbHUKH, Yallle BCETO — T'OTOBSAIINECS K TOCTYIIIEHUTO
B BY3 (AJD), cp.:

(11) ITonzoda penemumopst xo0unu. Bce 8 00uH 2010¢: MANbUUK OUeHb 00APEHHBLIL.

Yro KacaeTcs CyLIeCTBUTETbHOI'O MbloMmop, TO OHO OTHOCUTCS K HEOJIOTU3MaM,
3aMMCTBOBAHHBIM M3 aHIVIMHCKOTO A3bIKa. OHO 3apUKCUPOBAHO JUIIb B COBPEMEH-
HBIX CJIOBAPSAX MHOS3BIYHBIX CJIOB, IPU 3TOM KBaJIUPUIIUPYETCSA KaK 9K30THU3M (TOJI-
KyeTcs 4epe3 TOIIOHUM): «B cucTeme IIKOJBHOTO U YHUBEPCHUTETCKOTO 06pasoBa-
HUs BeJTMKOGPUTAHUN: HACTaBHUK, BOCIIUTATENb; KYPAaTOP CTYI€HUYECKOU I'PYIIIIHL»
(MCHC). B HCHUC, moMuMO 3TOro 3HayeHUsd, yKa3aHO TaK)Ke HEIK30TUYeCcKoe —
«IIpeno/JiaBaTeNb-KOHCYJIBTAHT B CUCTEME JUCTAHTHOTO 00y4YeHU». B cOBpeMEeHHOM

% HKP4, 1932.
40 HKP4, 2000.
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y3yce mbromop yrnoTpebisieTcs TaKKe B 3HAUEHUAX ‘HaYYHBI PyKOBOAUTENE, ‘YaCT-
HBIY IIpero/iaBaTesib, ‘TipenojaBaTesb, IPOBePAIONIUY TeCTHI U IpyTe MUCbMeHHbIe
paboTel (B OTIMYKE OT IpEMNoJaBaTeNsA-IEKTOPa) B CUCTEME 3a0YHOTO OOyYeHUsT,
‘TICUXO0JIOT, BeyIIVH 3aHATHe-TIPaKTUKYM B rpynne’, ‘Metoauct [Mapunosa 2003].
O6paruMcs K yIpaBIeHUIO JaHHBIX CYIeCTBUTENbHbIX.
3.1. B XIX B. peneTuTop ynorpebiseTcs B OCHOBHOM 6e3 ymnpasieHus. [louck
o HKPA pan nuis oguH npuMep:

(12) Cawa eé penemumop no 3aHamusam meduyuHow™.

B XX B. HabnroaeTcss KOHKYPEHIMS IBYX BapUAHTOB: yIIpaBJeHUs Gecrpe-
JIOXXHBIM POAUTENbHBIM U KOHCTPYKIIUEU N0 uemy-.:

(13) ITocmompems Ha He20 c3a0U — NPOCMIO NOUMOBbLI YUUHOBHUK, cnepedll — U3 Npo-
cumeJieil, a He mo penemumop ypokog**.

(14) A nHaympo npuuiesn penemumop no A3slKy, u badywka emy omkazana*.

(15) MHozue npocmo ynyckaiom epemsi, 8ciedcmeue ue20 00OMAWHUL penemumop
no usuke gbiHync0eH pabomams 8 pesxcume yelimHoma**.

(16) Xopowwuii penemumop mamemamuku Moxycem Hayuums Bawezo pebeHka
He MOJNbKO JI02UUeCKU MbLCAUMDB, HO U Pellamd cJloJcHellwe 3adauu®.

Hocurenu oTMeYaloT 3Ty BapHaTUBHOCTh U pedIeKCUPYIOT O Hell B IIOMCKaX
«IIPaBUJIBHOI'0» BapUaHTa:

(17) JIyuwe ckazams «penemumop no AH2AUICKOMY SA3blKY» U «npenoddagames
aH2UTICK020 A3bIKA», A He HA060pOM: «penemumop aH2aAUliCK020 A3blKa» UIU
«npenodagamesib N0 AH2ZJAULCKOMY S3bIKY». Bbl Jice He 2080pume «uacmmwlil yuu-
meJib N0 AH2AUTICKOMY 53blKy». CKopee cKajikeme «UdCMHbL yuumeab aH2aull-
CK020 A3blKa»*®.

Bompock! Ha ClIpaBOYHOM WHTepHeT-nopTae «'pamoTra.py»: «CKakUTe, II0XKa-
Jy¥icTa, KaK MPaBUJIbHO: PEMETUTOP II0 PYCCKOMY S3BIKY HJIH PENETUTOP PYCCKOrO

4 HKP4, 1863.

4 HKP4, 1923.

4 HKP{, 1959-1964.

4 CalT «Baur pemeTuTop».
4 Caiit «Penetut-LleHTp>.

4 Bmoru, 2010.
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A3bIKa? Ecii BO3MOXKHO, JaiiTe CChUIKY Ha CJI0Bapb WM CIIPABOYHUK»Y; «3apaB-

cTByMTe! Kak mpaBuIbHO: “pDeNeTUTOP aHIVIMMCKOro fA3bIKa” WM “pell. 0 aHIJI.
A3BIKY ?»*8. «[')paMoTa.py» peKOMEHYET MPEAJIOKHO-TIaZIe’KHOE yIIpaBIeHHE.

3.2. CyuecTBUTEIbHOE MbIOMOpP BCTpedaeTcsa B y3yce C TEMU Ke ByMsA Bapu-
AHTaMU YIIPaBIEHUA: M. MAMeMAMUKU U uHdopmamuku*’, m. aneauiickozo a3vika’;
M. no aHzauiickomy A3blKy>!, m. no usuke®.

KoHKypeHIIuA 9TUX [IBYX BAPUAHTOB ITpocexxuBaeTcs emé B XIX B. Ipu c10Bax,
Ha3BIBAOIINX [TOHATHUSA, CBA3aHHBIE CO LIKOJION U 00pa3oBaHueM. PoauTenbHEIN Oec-
MpeJIOKHBIA YCTOWYUBO YIIOTPeOIIAIcsa Ha NMPoTskeHUU Beero XIX B.: siekyus pyc-
CKOIL ucmopuu, Jekyus eeozpagduu; yuumens amux npedmemos [benomankosa 1964:
195]. Kpome Toro, BcTpeyasach KOHCTPYKLUA 8 UEM-JL.: YUUMelb 8 CMUXOMBOPHOM
sa3vike [BenomankoBa 1964: 212], ogHako k koHIy XIX B. oHa 3aTyxaeT W pacIipo-
CTpaHseTCA coueTaHue no uemy-i. KOHKypeHIUA 6eclipe/iIoKHOTO U IIPeJIOKHOTO
yIIpaBJIeHUA COXpaHAeTCA U B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKe, YTO OTPa’KEHO CJIO-
BapHO: Yuumens mamemamuxu, Gusuxu. Yuumesnsb no pycckomy s3slky, no npupodosge-
deruto (BTC). Cyzs o cJI0BapHOMY 3aKPEIIEHUIO YIIPaBJIEHUS penemumop no uemy-i.
(BTC), a Tak:ke oIleHKe HOCHTeJIel 3TOro BapuaHTa Kak IIpaBUIbHOTO, MOKHO /leIaTh
BBIBOZBI O ZlaJIbHEHIIeM BBITECHEHUU OecIIpe/iJIOKHOTO POAUTENIBHOTO IIPU CJIOBAX
J@HHOU I'PYIIIBL. DTO NOATBEPKAaeTCA TAKMMU CJIOBAaMU, KaK mpeHep U UHCMPYKMOP,
IIPY KOTOPEIX BO3MOXKHO TOJIBKO COYETaHUE NO Uemy-J.: UHCMPYKMOp No nod20moske
niémubtx kadpog (HCHC), mperep no cambo (OI1I), a Tak:ke cTaTucTUKOM THAEeKC.HOBO-
creit (714 cioBa penemumop) u fAHzAekca (A5 cJI0Ba Mblomop):

Penetutop
no Nno PycCKOMY | pyccKoz20
mamemamuke | Mmamemamurxku A3bIKY A3blKaA no gﬁusuke 4iu3uku
293 9 91 21 48 3
TeroTOP
no Nno pyccKoMY | pycckoz20
mamemamuke | mamemamuxku A3bLKY A3blKa no gﬁusuke gﬁusuku
73 9 90 4 31 3

47 Bompoc N2 204877.
4 Bompoc N2 249370.
49 Pestome Ha caiite http://www.superjob.ru, 2008.
%0 Ca#T 9aCTHBIX OO'bABIEHUH.

51 CaliT peneTUTOPOB.

52 ®opym, 2011.
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A. M. TlemrkoBckuii mucas: «<HopMoii mpu3HaéTcs To, YTo OBLIO, U omuacmu mo,
Ymo ecmbv, HO OTHIOZIb HE TO, YTO OyzZeT» [[lemkoBckuii 1959: 55, KypcuB Mot —
A.B.]. [leiicTBUTENBHO, HOPMa KaK pe3y/abTaT KOAU(PUKAIIUNA KOHCEPBATHUBHA: OHA
WMeEeT PETPOCIEKTUBHBIN XapaKTep U 4acTO OTCTAET OT COBPEMEHHOTO y3yca. 3a-
Jadel JaHHOUW paboTHI OBLIO OMMCAaHWE KOHKYPEHIIMHU CYIIECTBYIOIUNX BaPUAHTOB
yIIpaBJIeHUs ONpeeIEHHON CEMaHTUYECKOH I'PYIIIBI CyIeCTBUTENbHBIX — SI3BIKO-
BOT'0 MaTepuraja, He OTpaKEHHOT0 KOHCepBaTUBHOM HOpMo#. HabozeHus Haj y3y-
COM TI03BOJISIOT TOBOPUTH O IBYX BApUAHTAaX YIIPABJIEHUS 3TUX CJIOB: OECIIpeIokK-
HBIM POJUTETHHBIM TaZIEXKOM U TPEJIOKHO-TIaIe’KHON KOHCTPYKIIMEH Nno uemy-.
[Ipy 5TOM Ha JaHHOM 3Talle U3YUYEeHUS «COTPYAHUKU» U «IIPENOaBaTe », CIeAYs
TeH/JeHIIUM, HavaBileiica B XIX B., CKJIOHAIOTCA KO BTOPOMY BapuaHTy (azenm
no npodadxce, meHedxcep No pexkJjame, GpuaaHcep no 8épcmke, penemumop no pyc-
CKOMY S13blKY, MbOMOP NO MAMeMamuke), a «XyAOKHUKU», TIOAYUHASACh aHAJIOTUU
CO CXOJHBIM TI0 3HAUE€HHIO CIOBOM MoOesbep — K IepBoMy (JusatiHep o6ysu, Kymrio-
pbe 00edxcOobL).

OJHaKO HEKOTOPHIE U3 PACCMOTPEHHBIX CJIOB HE BIIMCHIBAIOTCS B JAHHYIO TEH-
JIEHIINIO: TaK, y HEOJIOTU3Ma aymcopcep KOHKYPUPYIOT 06a BapraHTa yIpaBJeHus,
Y Ha JaHHOM 3Talle OCBOEHUS CJIOBAa BBIABUTH Ipeobiafaromuii He yaaercsa. Cyie-
CTBUTEJBHOE CMUJIUCM, B OTJIMYUE OT JPYTUX «XyJOKHUKOB», YIIPABJIAET IPEUMY-
IIECTBEHHO COUYE€TaHUEM N0 UeMy-Jl.

[peacTaBiseTcst, YTO Ha BEIGOP BapruaHTa yIpaBIeHUsI, TOMUMO CEMaHTHYe-
CKOH U CJIOBOOOPA30BaTEIbHOM aHAJIOTUHU, BIUAIOT TAKXKE TEHAEHIIUY CeMaHTHYe-
CKOI'O Pa3BUTHUS CJIOBA U CBA3aHHOE C 3TUM paCIIMpEHNe COYETAEMOCTH.

Tak, pacCMOTPUM TPYIIy «XYAOXXKHUKW». B UCXOZHOM 3Ha4YeHUU CYIIECTBU-
TEeJIbHOE KYMmopbe YIPaBisieT TOJbKO CJIOBaAaMH, 0003HAYAIOIIUMU OJEXAY; MpU
9TOM HCITOJIb3yeTCsT Gecrpe/ioskKHOoe yIpaBleHue POAUTENbHBIM TazexkoM. [Ipu
yImoTpebJeHUU ClI0Ba B HECIOBAPHOM, 60jiee MHUPOKOM 3HAaYeHUM H, CJIe/joBa-
TeJbHO, ¢ OoJiee MIMPOKOM COYEeTAaeMOCTBIO, OHO MOXET YIPaBIATh TaKXKe KOH-
CcTpyKIneit no uemy-n. [IpeumyiecTBeHHOEe yNOTpebieHUEe CYIECTBUTEIHHOTO
cmuJiucm C NpeJIoKHO-Ta/Ie’KHOH KOHCTPYKITUEH no uemy-. 06yCIOBIEHO TaKKe
ero IMMUPOKOW COYEeTAaeMOCThI0 (npuuecka, Makusiyc, 00exco0da, akceccyapbsl, uHme-
pvep ¥ MH. Ap.). C0BO du3aiiHep TOXe YIPaBJAeT PA3HBIMU 10 CEMAaHTUYECKUM
XapaKTepUCTUKaM JiekcemaMu (00exc0a, uHmepsep, 06y8b, A8mMomoOuUIL, WMOPbL
U MH. /Ip.), OZIHAKO paKTOpaMH, CAEPKUBAIOUIUMU SKCIAHCHUIO NpejJsora no, sB-
JIAIOTCA ceMaHTUYecKas (Moldenbep naiamsvs) U ciaoBoobpasoBaTenbHas (QusaiH
asmomobuns) aHaJOTUH.

O6paTuMcs Tenepb K TPyIIe «COTPYAHUKU». Kak y)ke ObLIIO OTMeYeHO, 3Have-
HUeE CJIOB MeHeddycep Y dzeHm BeCbMa Pa3MbITO, IO3TOMY OHU YIIPaBJIAIOT KOHCTPYK-
e no uemy-s. CpaBHUM HEOJIOTU3MBL aymcopcep U gpunarcep. Kak BUHO U3 pU-
MEpPOB, COYETaeMOCTh CJIOBAa (pusiaHcep UIMpe, T.K. OHO YIOTpebiseTcs B 061ieM
3HAYEHUU ‘BHEUITATHBIM COTPYAHUK'. YTO KacaeTcs COYETAaeMOCTHU CYIIECTBUTEb-
HOTO aymcopcep, TO OHa OrpaHUYeHa CJOBAMH, OTHOCAIUMUCA K SKOHOMUYECKOU
chepe (6yxeanmepckuil yuem, npodajicu, mapkemuHz). BeposiTHO, ¢ 3TUM CBsi3aHa
MeHbIIIa A SKCIAHCUA IIPeJIOora No B yIIPpaBIeHUU 3TOTO HEOJIOTU3Ma.
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Yro KacaeTcs TPYIIIb «IIPeroJaBaTeln», TO, C OHONH CTOPOHEBI, UX y3Kas CO-
YeTaeMocTh (CO cioBaMH, 0603HAYAIOIIUMU yueOHbIe TpeAMeThl) TpebyeT becrpe-
JIO)KHOTO yIIpaBJIeHUs, C APYyTrOi CTOPOHBI — AHAJIOTUS CO CJIOBOM YUlUMmesb, TIPU
KOTOpOM eliié ¢ koHIa XIX B. Bcé 6osiee ynmoTpeObUTENIbHON CTAHOBUIACh KOHCTPYK-
LM N0 UeMy-Jl., 00YCIOBIUBAET BhITECHEHHE OECIIPEIJIOKHOTO POAUTEIBHOTO.

TakuM 06pa3oM, IPU U3yYeHUU CUHTAKCHUYECKOTO MOBEJEHUS WHOSI3BIYHBIX
HEOJIOTU3MOB HEOOXOJMMO YYUTHIBATh [IEHCTBHUE pa3jIUYHbIX (aKTOpPOB: ceMaH-
THYECKOW aHaJOTuU, CJIOBOOOPA30BATENbHOW aHAJOTHH, a TaKXXe CEeMaHTUKU
HeoJIoru3Ma.
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